
Jezus’ bloed, vergoten ook voor mij 
 
Liefde vloeit: Jezus’ bloed. 
Hij betaalt de prijs voor het kwaad van de mens. 
Op Hem vertrouwen wij. 
  
Jezus’ bloed, vergoten ook voor mij.                    
Door dat offer ben ik zondenvrij, 
want toen Hij die dag zijn leven gaf, 
redde Hij mijn leven, voor altijd. 
  
Heiland, Zoon, werd gedood, droeg de schuld voor mij. 
Zie het Lam dat redding bracht, almachtig God is Hij. 
  
Jezus’ bloed, vergoten ook voor mij.                    
Door dat offer ben ik zondenvrij, 
want toen Hij die dag zijn leven gaf, 
redde Hij mijn leven, voor altijd. 
  
O het offer van het Lam. 
O het offer van het Lam. 
O het offer van het Lam. 
Zijn kostbaar bloed vergoten, ook voor mij. 
Want toen Hij die dag zijn leven gaf, 
redde Hij mijn leven, voor altijd. 
  
Liefdevol, zo liefdevol, ik kan er niet bij 
dat Hij vergeeft, mijn schuld vergeeft, 
Zijn leven gaf voor mij. 
  
Jezus’ bloed, vergoten ook voor mij.                    
Door dat offer ben ik zondenvrij, 
want toen Hij die dag zijn leven gaf, 
redde Hij mijn leven, voor altijd. 
  
Jezus’ bloed, vergoten ook voor mij.                    
Door dat offer ben ik zondenvrij, 
want toen Hij die dag zijn leven gaf, 
redde Hij mijn leven, voor altijd. 
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